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Gemeinde Branzoll: Vorschlag zur
Überarbeitung des Landschaftsplanes der
Gemeinde Branzoll - Einleitung des
Verfahrens

Comune di Bronzolo: Proposta di
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procedimento
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Der Amtsdirektor des Amtes für Landschafts-
planung nimmt folgende Tatsachen, Rechts-

vorschriften, Unterlagen und Gesetze zur 
Kenntnis. 

 Il Direttore dell’Ufficio Pianificazione paesaggi-
stica prende atto dei seguenti fatti, atti ammini-

strativi, documenti e leggi. 

   
Der gültige Landschaftsplan der Gemeinde 
Branzoll wurde mit Dekret des Landeshaupt-
manns vom 9. September 1994, Nr. 327/28/1 

genehmigt. Da sich in der Zwischenzeit die 
Planungskriterien sowie die Erfordernisse des 
Natur- und Landschaftsschutzes weitgehend 
verändert haben, erscheint die Überarbeitung 
des Planes notwendig. 

 Il piano paesaggistico del Comune di Bronzolo 
in vigore è stato approvato con decreto del 
Presidente della Giunta Provinciale del  

9 settembre 1994, n. 327/28/1. Dato che nel 
frattempo i criteri di pianificazione nonché le 
esigenze di tutela della natura e del paesaggio 
hanno subito modifiche non trascurabili, la 
rielaborazione del piano appare necessaria. 

   

Der Vorschlag zur Überarbeitung des Land-
schaftsplanes der Gemeinde Branzoll enthält 
folgende Bestandteile: 

 La proposta di rielaborazione del piano pae-
saggistico del Comune di Bronzolo è 
composta dai seguenti elementi: 

- den erläuternden Bericht, 
- die Schutzbestimmungen und Nutzungsvor-

schriften, 

- die graphischen Anlagen bestehend aus 
zwei Plänen im Maßstab 1:5.000 und 
1:10.000, 

- den Vorbericht zur Feststellung der SUP-
Pflicht gemäß Landesgesetz Nr. 17/2017, 
Artikel 7/1. 

 - la relazione illustrativa, 
- le prescrizioni di tutela e d’uso,  

 

- gli allegati grafici composti da due 
planimetrie in scala 1:5.000 e 1:10.000, 

- il rapporto ambientale preliminare per la 
verifica di assoggettabilità a VAS in base 
alla legge provinciale n. 17/2017, articolo 
7/1. 

   
Artikel 48 des Landesgesetzes Raum und 
Landschaft (Landesgesetz vom 10. Juli 2018, 
Nr. 9) sieht vor, dass das Verfahren zur Ge-
nehmigung des Landschaftsplanes oder zu 
dessen Änderung auf Initiative des Direktors/ 

der Direktorin der für Natur, Landschaft und 
Raumentwicklung zuständigen Landesabtei-
lung eingeleitet wird und dass das Verfahren 
laut Artikel 53, mit Ausnahme der Absätze 1 
und 4 angewandt wird. 

 L’articolo 48 della legge provinciale Territorio e 
paesaggio (legge provinciale 10 luglio 2018,  
n. 9) prevede che il procedimento di approva-
zione del piano paesaggistico o della relativa 
variante sia avviato dal Direttore/dalla 

Direttrice della Ripartizione competente in 
materia di Natura, Paesaggio e Sviluppo del 
territorio e che si applica il procedimento di cui 
all’articolo 53, ad eccezione dei commi 1 e 4. 

   

Die Zuständigkeit für die Einleitung des Ver-
fahrens zur Änderung / Überarbeitung des 
Landschaftsplanes laut Artikel 48 des Landes-
gesetzes vom 10. Juli 2018, Nr. 9 ist mit 
Dekret der Abteilungsdirektorin vom 
12.04.2023,  

Nr. 6600/2023 dem Direktor des Amtes für 
Landschaftsplanung übertragen worden. 

 Con decreto della Direttrice di Ripartizione del 
12/04/2023, n. 6600/2023 è stata delegata la 
competenza per l’avvio del procedimento di 
variante / rielaborazione del piano paesag-
gistico ai sensi dell’articolo 48 della legge 
provinciale 10 luglio 2018, n. 9 al Direttore 

dell’Ufficio Pianificazione paesaggistica. 

   
Der Vorschlag wird mit seinen Bestandteilen 
von der Abteilung Natur, Landschaft und 
Raumentwicklung für 30 aufeinander folgende 

Tage im Zeitraum vom 21.03.2024 bis 
19.04.2024 im Südtiroler Bürgernetz veröffent-
licht. 

 La proposta, con gli elementi che la compon-
gono, è pubblicata dalla Ripartizione Natura, 
Paesaggio e Sviluppo del territorio per un 

periodo di 30 giorni consecutivi dal 21/03/2024 
al 19/04/2024 nella Rete civica dell’Alto Adige. 

   
Wie vom Artikel 41 des Landesgesetzes vom  
10. Juli 2018, Nr. 9 vorgesehen, wurden die 

Eigentümer/Eigentümerinnen der von neuen 
Landschaftsschutzbindungen betroffenen Lie-
genschaften über die Einleitung des Verfah-
rens laut den Vorgaben des Artikel 14 des  
 

 Come previsto dall’articolo 41 della legge pro-
vinciale 10 luglio 2018, n. 9 i proprietari degli 

immobili interessati da nuovi vincoli paesag-
gistici sono stati informati dall’avvio del proce-
dimento in base alle direttive dell’articolo 14 
della legge provinciale 22 ottobre 1993, n. 17. 
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Landesgesetzes vom 22. Oktober 1993,  
Nr. 17 in Kenntnis gesetzt. 
   

Vom Tag der Veröffentlichung des Entwurfs 
oder bis zum Tag seines Inkrafttretens ist jede 
Genehmigung für Eingriffe ausgesetzt, welche 
im Widerspruch zum Beschlussinhalt stehen; 
die Aussetzung darf jedoch nicht länger als 
zwei Jahre dauern. 

 

 Dalla data di adozione della proposta fino alla 
relativa entrata in vigore, è sospeso ogni titolo 
abilitativo per interventi che siano in contrasto 
con le determinazioni adottate; la sospensione 
non può tuttavia durare più di due anni. 

Im Zeitraum der Veröffentlichung an der 
Anschlagtafel der Gemeinde kann jeder in die 
Unterlagen Einsicht nehmen und bei der 
Gemeinde Stellungnahmen und Vorschläge 
einbringen. 

 

 Durante il periodo di pubblicazione all’albo del 
Comune chiunque può prendere visione della 
documentazione e presentare al Comune 
osservazioni e proposte. 

   
   
Dies vorausgeschickt,  Ciò premesso, 
   

 

verfügt 
 

 

  

il Direttore d’Ufficio 

der Amtsdirektor 

 

 decreta 

 
   

1. die Einleitung des Verfahrens zur Über-

arbeitung des Landschaftsplanes der 
Gemeinde Branzoll; 

 

 1. di avviare il procedimento di 

rielaborazione del piano paesaggistico del 
Comune di Bronzolo; 

 
2. den Änderungsvorschlag für die Dauer 

von 30 Tagen an der Amtstafel der 
Gemeinde und im Südtiroler Bürgernetz, 

gemäß Artikel 53, Absatz 2 des 
Landesgesetzes vom 10. Juli 2018, Nr. 9 
zu veröffentlichen. 

 

 2. di pubblicare la proposta di modifica per la 
durata di 30 giorni all’albo del Comune e 
sulla Rete civica dell’Alto Adige come 

previsto dall’articolo 53, comma 2 della 
legge provinciale del 10 luglio 2018, n. 9. 

 

   
   

DER DIREKTOR DES AMTES  
FÜR LANDSCHAFTSPLANUNG 

 IL DIRETTORE DELL’UFFICIO  
PIANIFICAZIONE PAESAGGISTICA 

   

Peter Kasal 
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 Sichtvermerke gemäß Art. 13 des LG Nr.

17/1993 über die fachliche, verwaltungsgemäße
und buchhalterische Verantwortung

Visti ai sensi dell’art. 13 della L.P. 17/1993
sulla responsabilità tecnica, amministrativa 
e contabile

Der Amtsdirektor
Il Direttore d'Ufficio

KASAL PETER 14/03/2024

Es wird bestätigt, dass diese analoge Ausfertigung,
bestehend - ohne diese Seite - aus 3 Seiten, mit dem

digitalen Original identisch ist, das die
Landesverwaltung nach den geltenden

Bestimmungen erstellt, aufbewahrt, und mit digitalen
Unterschriften versehen hat, deren Zertifikate auf

folgende Personen lauten:

Si attesta che la presente copia analogica è
conforme in tutte le sue parti al documento
informatico originale da cui è tratta, costituito da 3
pagine, esclusa la presente. Il documento originale,
predisposto e conservato a norma di legge presso
l’Amministrazione provinciale, è stato sottoscritto con
firme digitali, i cui certificati sono intestati a:

nome e cognome: Peter Kasal
codice fiscale: TINIT-KSLPTR65L10A952X

certification authority: InfoCert Firma Qualificata 2
numeri di serie: 23528959

data scadenza certificato: 01/12/2024 00.00.00

Am 14/03/2024 erstellte Ausfertigung Copia prodotta in data 14/03/2024

Die Landesverwaltung hat bei der Entgegennahme
des digitalen Dokuments die Gültigkeit der Zertifikate

überprüft und sie im Sinne der geltenden
Bestimmungen aufbewahrt.

L’Amministrazione provinciale ha verificato in sede di
acquisizione del documento digitale la validità dei
certificati qualificati di sottoscrizione e li ha conservati
a norma di legge.

Ausstellungsdatum

Diese Ausfertigung entspricht dem Original

Datum/Unterschrift

Data di emanazione

Per copia conforme all’originale

Data/firma

14/03/2024
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